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EN Blue Brown Grey Red Black White
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CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW Vysvětlení symbolů

Pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte všechny pokyny, směrnice a varování obsažené v tomto návodu k výrobku, abyste měli jistotu, že výro-
bek budete vždy správně instalovat, používat a udržovat. Tyto pokyny MUSÍ být uchovávány v blízkosti výrobku.

Používáním výrobku tímto potvrzujete, že jste si pečlivě přečetli všechny pokyny, směrnice a varování a že rozumíte podmínkám uvedeným 
v tomto dokumentu a souhlasíte s nimi. Souhlasíte s používáním tohoto výrobku pouze k určenému účelu a použití a v souladu s pokyny, 
směrnicemi a varováními uvedenými v tomto návodu k výrobku a v souladu se všemi příslušnými zákony a předpisy. Pokud si nepřečtete 
a nebudete dodržovat zde uvedené pokyny a varování, může to vést ke zranění vás i ostatních, poškození vašeho výrobku nebo poškození 
jiného majetku v okolí. Tento návod k výrobku, včetně pokynů, směrnic a varování a související dokumentace může být předmětem změn 
a aktualizací. Aktuální informace o výrobku naleznete na documents.dometic.com.

Obsah
1 Vysvětlení symbolů . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .197
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8 Technické údaje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 208

1 Vysvětlení symbolů

!

!

A

I

VÝSTRAHA! 
Bezpečnostní pokyn: Označuje nebezpečnou situaci, která, pokud 
se jí nezabrání, může mít za následek smrt nebo vážné zranění.

UPOZORNĚNÍ! 
Bezpečnostní pokyn: Označuje nebezpečnou situaci, která, pokud 
se jí nezabrání, může mít za následek lehké nebo středně těžké zranění.

POZOR! 
Označuje nebezpečnou situaci, která, pokud se jí nezabrání, může mít 
za následek majetkové škody.

POZNÁMKA 
Doplňující informace týkající se obsluhy výrobku.
CS 197
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Bezpečnostní pokyny CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

2 Bezpečnostní pokyny
Prohlášení o shodě si lze vyžádat u výrobce (kontaktní informace na zadní straně).

2.1 Základní bezpečnost

!
UPOZORNĚNÍ! 

• Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzic-
kými, senzorickými nebo mentálními schopnostmi, nebo osoby 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud budou pod dozorem, 
nebo pokud byly poučeny o bezpečném použití přístroje a rozumějí 
nebezpečím, která z použití výrobku vyplývají.

• Čištění a běžnou údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

• Děti musejí být pod dohledem tak, aby si se zařízením nehrály.

• Montáž kazetové toalety musí provést vyškolený personál.

A
POZOR! 

• Všechny součásti systému je nutné instalovat v oblastech, kde se nevy-
skytuje mráz. Při teplotách pod bodem mrazu hrozí riziko poškození 
mrazem.

• Nepoužívejte nemrznoucí kapalinu. Tyto látky mohou poškodit kaze-
tovou toaletu.

• Provozní tlak (tlak vody) magnetického ventilu by neměl překročit 
6 bar. Magnetický ventil se nadměrným tlakem poškodí.

• Elektrická instalace musí být provedena v souladu s vnitrostátními 
a místními předpisy.
V Evropě: EN 1645-1, EN 1646-1, EN 1648-1, EN 1648-2

2.2 Pokyny k montáži

Kazetovou toaletu je nutné instalovat tak, aby byla snadno přístupná pro servisní 
práce, bylo ji možné snadno demontovat i namontovat a bez velkého úsilí z vozidla 
vyjmout.
CS198



CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW Příslušenství

3 Příslušenství
Dostupné jako příslušenství (není součástí dodávky):

4 Použití v souladu s účelem
Kazetová toaleta je určena k instalaci a použití v rekreačních vozidlech, jako jsou 
obytné automobily nebo přívěsy.

Tento výrobek je vhodný pouze k určenému účelu a použití v souladu s tímto návo-
dem.

Tento návod poskytuje informace, které jsou nezbytné pro řádnou instalaci a/nebo 
provoz výrobku. Nedostatečná instalace a/nebo nesprávný provoz či údržba pove-
dou k neuspokojivému výkonu a možné závadě.

Výrobce nepřejímá žádnou odpovědnost za jakékoli zranění nebo poškození 
výrobku vyplývající z následujícího:

• Nesprávné sestavení nebo připojení včetně nadměrného napětí

• Nesprávná údržba nebo použití jiných náhradních dílů než původních dílů doda-
ných výrobcem

• Změna výrobku bez výslovného souhlasu výrobce

• Použití k jiným účelům, než jsou popsány v tomto návodu

Společnost Dometic si vyhrazuje právo změnit vzhled a specifikace výrobku.

5 Technický popis
Kazetová toaleta sestává z toalety pevně instalované ve vozidle a odnímatelné 
mobilní kazety, která slouží jako záchytná nádrž. Kazeta je zvenčí přístupná přes 
dveře. V závislosti na modelu je kazetová toaleta opatřena přívodem vody 
na splachování z nádrže vozidla na čerstvou vodu nebo z nádrže integrované 
v krytu.

Označení Č. výr.

Servisní dvířka SK4 9104100197

Servisní dvířka SK5 9104100202
CS 199



Montáž kazetové toalety CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

K dispozici jsou následující provedení modelů kazetové toalety:

• CT4050, CT(E)4110: samostatné, bez vodní nádrže, bez konzoly

• CTLP4050, CTLP4110: samostatné, bez vodní nádrže, nízká konzola

• CTS4050,CT(E)S4110: samostatné, bez vodní nádrže, s konzolou

• CTW4050, CTW4110: samostatné, s vodní nádrží v konzole

Modely řady 4050 je možné instalovat ve vlhkém prostoru.

5.1 Popis součástí

6 Montáž kazetové toalety

6.1 Montáž servisních dvířek (příslušenství)

K servisním dvířkům jsou přiloženy pokyny týkající se instalace u konkrétního modelu 
(Dometic SK4, SK5).

I

Č. na 
obr. 1, strana 3

Označení

1 Kryt na kazetovou nádrž

2 Vypouštěcí šoupátko pro toaletní mísu

3 Toaletní mísa

4 Víko a sedátko, otočné

5 Konzola

6 Kontrolní a ovládací panel

7 Nádrž čerstvé vody (volitelná výbava)

8 Pouze CTLP4xxx, CT(E)S4xxx, CTW4xxx: Nástěnný držák

9 Kazetová nádrž (objem 19 l)

10 Pouze CTW4xxx: Klapka nádrže (uzamykatelná klapka nádrže voli-
telně)

POZNÁMKA 
Připravte průchodku pro odvzdušňovací hadici na požadovaném místě 
(kap. „Odvzdušnění nádržky kazety (pouze jsou-li instalována servisní 
CS200
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CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW Montáž kazetové toalety

6.2 Zhotovení výřezů ve stěně

1. Jsou-li instalována servisní dvířka: Řiďte se pokyny v návodu k montáži, který se 
dodává se servisními dvířky.

2. Vyberte šablonu pro daný model a přiložte ji na vnější stranu vozidla.
Značně zmenšená vzorová šablona (obr. 2, strana 3) zobrazuje klapku 
nádrže (1), servisní dvířka (2) a výplň servisních dvířek (3).

3. Ve vnější stěně vytvořte obdélníkový otvor o následujících rozměrech (obr. 3, 
strana 4):

Pouze jsou-li instalována servisní dvířka: Výřez na servisní dvířka ve stěně

Výřez ve stěně pro servisní dvířka SK4:

– y = 25 mm
– b = 305 mm ± 1 mm
– h = 375 mm ± 1 mm

Rozměr x vyplývá z umístění kazetové toalety. 

Výřez ve stěně pro servisní dvířka SK5:

– ymin = 12,5 mm, ymax = 28 mm
– b = 310 mm ± 1 mm
– h = 360 mm ± 1 mm

Rozměr x vyplývá z umístění kazetové toalety.

Pouze model CTW4xxx: Výřez ve stěně pro klapku nádrže

U modelu CTW4xxx namontujte klapku nádrže pro integrovanou vodní nádrž.

➤ Viz pokyny v části kap. „Montáž klapky nádrže“ na stranì 205.

6.3 Instalace kazetové toalety

A
POZOR! 
Všechny součásti systému je nutné instalovat v oblastech, kde se nevy-
skytuje mráz. Při teplotách pod bodem mrazu hrozí riziko poškození 
mrazem.
CS 201



Montáž kazetové toalety CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

I

1. Kazetovou toaletu instalujte v souladu s popisem, který náleží k příslušnému pro-
vedení modelu.

2. Kazetovou toaletu instalujte pouze tak, aby byla zarovnaná se svislou stěnou.

3. Ponechte dostatek volného místa, aby nebylo omezeno ovládání vypouštěcího 
šoupátka.

4. K instalaci použijte rozměrové náčrtky:
– CT4050, CT(E)4110: obr. 5, strana 5
– CTLP4050, CTLP4110: obr. 6, strana 6
– CTS4050,CT(E)S4110: obr. 7, strana 7
– CTW4050, CTW4110: obr. 8, strana 8

6.4 Montáž modelů CT(E)4xxx

Samostatný model CT(E)4xxx nemá integrovanou nádrž na vodu ani konzolu. Tento 
model instalujte tak, aby za ním umístěná stěna mohla pojmout ovladač toalety, elek-
trické přípojky a případně i vodní nádrž. Nejlepší je box umístit před stěnu místnosti 
(obr. 9, strana 9).

Dbejte přitom na to, aby kazeta vyčnívala 110 mm z krytu kazety (obr. 0 a, strana 9). 
Výška základny se v závislosti na modelu pohybuje mezi 50 a 110 mm (obr. 0 b, 
strana 9).

1. Jsou-li instalována servisní dvířka: Usaďte kazetovou toaletu podle servisních dví-
řek.

2. Základnu krytu umístěte v jedné rovině s instalačním boxem, aby vznikl čistý pře-
chod bez mezery.

Připevnění kazetové toalety CT(E)4xxx

1. Kazetovou toaletu umístěte do požadované polohy.

2. Pouze CT4xxx: Základní desku pevně připevněte šesti šrouby (4,5 x 45 mm, 
které nejsou součástí dodávky) (obr. a, strana 10).

3. Poté přišroubujte kryt kazetové toalety (maximálně 7 šrouby, které nejsou sou-
částí dodávky) ke stěně (obr. b, strana 10). 

POZNÁMKA 
• Při instalaci kazetové toalety ve vlhkém prostoru výrobce doporučuje 

připojit kazetovou toaletu ke sprchové vaně. 
• Základna kazetové toalety je opatřena vyčnívajícím límcem 

k zachycení horního okraje sprchové vany (obr. 4, strana 4).
CS202
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CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW Montáž kazetové toalety

Montáž kontrolního a ovládacího panelu kazetové toalety CT(E)4xxx

Kontrolní a ovládací panel zabudujte na dobře dostupném místě ve stěně 
v bezprostřední blízkosti kazetové toalety.

I
1. Připravte v instalačním boxu otvor pro kontrolní a ovládací a panel (obr. e 1, 

strana 12).

2. Připojte elektrické kabely k přípojkám kontrolního a ovládacího panelu (kap. 
„Elektrické připojení“ na stranì 205).

!
3. PouzeCT4xxx: Zatlačte přídržné pružiny kontrolního a ovládacího panelu 

(obr. e 2, strana 12). 

4. Kontrolní a ovládací panel nasuňte do výřezu ve stěně (obr. e 3, strana 12).

5. Řiďte se pokyny v části kap. „Připojení přívodu vody“ na stranì 204.

6. Zasuňte pojízdnou kazetu nádrže (obr. f, strana 12).

6.5 Montáž modelů CTLP4xxx, CT(E)S4xxx, CTW4xxx

Tyto modely jsou vybaveny nástěnnou instalační konzolou. Kontrolní a ovládací 
panel je zabudován v nástěnné instalační konzole.

Modely CTLP4xxx a CT(E)S4xxx nemají nádrž na vodu, zatímco model CTW4xxx je 
vybaven integrovanou vodní nádrží.

Instalace kazetových toalet CTLP4xxx, CT(E)S4xxx, CTW4xxx

Všechny modely s nástěnnou instalační konzolou instalujte přímo ke stěně místnosti 
(obr. g, strana 13). K upevnění kazetové toalety a konzoly slouží dříve připevněný 
nástěnný držák.

1. Nástěnný držák našroubujte vodorovně v následující výšce (obr. h, strana 13):
– CTLP4050, CTLP4110: h = 479,5 mm
– CTS4050,CT(E)S4110: h = 651,5 mm
– CTW4050, CTW4110: h = 651,5 mm

2. Celý modul toalety přemístěte do požadované polohy před nástěnným držá-
kem.

POZNÁMKA 
Pomocí šablony s měřítkem vytvořte výřez ve stěně (obr. d, strana 11).

UPOZORNĚNÍ! 
Hrozí nebezpečí zranění odskakujícími pružinami.
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Montáž kazetové toalety CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

3. Zvedněte kazetovou toaletu a zahákněte kryt do nástěnného držáku (obr. g, 
strana 13).

4. Základní desku pevně přišroubujte šesti šrouby (obr. a, strana 10).

5. Zasuňte pojízdnou kazetu nádrže (obr. f, strana 12).

6.6 Připojení přívodu vody

A

I
1. Pomocí pružinové hadicové svorky připevněte hadici pro přívod čerstvé vody 

k připojovacímu hrdlu (obr. i 2, strana 14). 

2. Proveďte kontrolu těsnosti.

6.7 Odvzdušnění nádržky kazety (pouze jsou-li instalo-
vána servisní dvířka)

Servisní dvířka SK4 a SK5

1. V podlaze výklenku vytvořte otvor o průměru přibližně 12 mm (obr. j, 
strana 14).

2. Do tohoto otvoru zaveďte odvzdušňovací hadici a zajistěte tak její venkovní 
vyústění.

Servisní dvířka SK5 (volitelná)

1. Vytlačte vrstvu laku z otvoru na vnitřním rámu dvířek (obr. k, strana 15).

2. Proveďte instalaci dvířek.

3. Zasuňte odvzdušňovací hadici do integrovaného odvzdušňovacího otvoru 
servisních dvířek a nádrže kazety (obr. l, strana 15).

POZOR! 
• Pouze CT4xxx, CTLP4xxx, CTS4xxx, CTW4xxx: Voda se při-

pojuje pomocí elektromagnetického ventilu, instalovaného v krytu 
toalety (obr. i 1, strana 14).

• Provozní tlak (tlak vody) magnetického ventilu by neměl překročit 
6 bar.

• Magnetický ventil se nadměrným tlakem poškodí.

POZNÁMKA 
U modelů CTW4xxx s integrovanou vodní nádrží je vodní přípojka 
namontovaná z výroby.
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CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW Elektrické připojení

6.8 Montáž klapky nádrže

U modelu CTW4xxx namontujte klapku nádrže pro integrovanou vodní nádrž.

Postupujte takto (obr. m, strana 16):

1. Pomocí šablony zhotovte otvor ve vnější stěně.

2. O-kroužek nasuňte na vnitřní trubku klapky nádrže. 

3. Namažte O-kroužek. Tak lze plnicí hrdlo snadno spojit s horním dílem nádrže.

4. Klapku nádrže vodotěsně utěsněte (například butylovou gumou). 

5. Klapku nádrže přišroubujte čtyřmi šrouby se zapuštěnou hlavou C4x25 (nejsou 
v obsahu dodávky).

6. Proveďte kontrolu těsnosti.

7 Elektrické připojení

!

A

I

7.1 Modely CT(E)4xxx, CTLP4xxx, CT(E)S4xxx 
s externím vodním čerpadlem

A

VÝSTRAHA! 
Elektrické připojení nechte provést elektrikářem.

POZOR! 
• Kazetovou toaletu nepřipojujte přímo k napájení paralelně s jinými 

elektrickými spotřebiči.
• Nepřipojujte ovládání kazetové toalety k čerpadlu tlakové vody.
• Jmenovitý výkon externího vodního čerpadla by neměl překročit 

60 W.

POZNÁMKA 
• Externí vodní čerpadlo není součástí dodávky.
• Předřazená pojistka není nutná, protože je kazetová toaleta vyba-

vena vnitřní pojistkou.

POZOR! 
• Jmenovitý výkon externího vodního čerpadla by neměl překročit 

60 W.
• Průřez 12 V připojovacího vodiče musí být minimálně 1,5 mm².
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Elektrické připojení CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

1. Kazetovou toaletu připojte přes hlavní svorkovnici vozidla k vlastnímu napájení 
(obr. n, strana 16). 

2. Připojte externí vodní čerpadlo (obr. o, strana 17).

Legenda k obr. n, strana 16

Schéma systému přiřazení zástrček kontrolního a ovládacího panelu (obr. o, 
strana 17):

Schéma zapojení pro externí vodní nádrž (obr. p, strana 18):

Č. Označení

1 Kontrolní a ovládací panel kazetové toalety

2 Vodní čerpadlo (upozornění: nejedná se o čerpadlo tlakové vody)

3 Přepínač

4 Pojistková / hlavní připojovací skříň

5 Přívod 12 Vg

Č. Označení

1 Kontrolní a ovládací panel

2 Vodní čerpadlo

Č. Označení

1 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Stav nádrže 3/4 plná

2 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Stav nádrže 1/1 plná

3 Mikrospínač: Poloha kazetové nádrže

4 Pouze u SOG®: Reedův spínač pro ovládání SOG® 

5 Pouze u SOG®: Solenoid ovládání SOG® v posuvné otevírací ruko-
jeti 

6 Pouze u SOG®: Ventilátor SOG®

7 Ovládání elektromagnetického ventilu

8 Výkonová křemíková dioda 5 A / 50 V
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7.2 Model CTW4xxx s integrovaným vodním čerpadlem

A

1. Kazetovou toaletu připojte přes hlavní svorkovnici vozidla k vlastnímu elektric-
kému napájení.

2. Proveďte zástrčková propojení mezi kontrolním a ovládacím panelem a nádrží 
kazety.

Schéma zapojení pro integrovanou nádrž na vodu a vodní čerpadlo (obr. q, 
strana 19):

7.3 Model CTE4110

Schéma zapojení (obr. r, strana 19):

POZOR! 

• Připojovací kabel 12 Vg musí mít průřez alespoň 0,75 mm².
• Proudový odběr čerpadla by neměl překročit 2 A.
• V řídicí jednotce toalety je integrována automobilová pojistka 7,5 A.

Č. Označení

1 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Stav nádrže 3/4 plná

2 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Stav nádrže 1/1 plná

3 Mikrospínač: Poloha kazetové nádrže

4 Pouze u SOG®: Reedův spínač pro ovládání SOG® 

5 Pouze u SOG®: Solenoid ovládání SOG® v posuvné otevírací ruko-
jeti 

6 Pouze u SOG®: Ventilátor SOG®

7 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Indikace čerstvé vody

8 Vnitřní vodní čerpadlo

Č. Označení

1 Spínač s jazýčkovým kontaktem: Stav nádrže 1/1 plná

2 Ovládání elektromagnetického ventilu

3 Výkonová křemíková dioda 5 A / 50 V
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Technické údaje CT(E), CTLP, CT(E)S, CTW

8 Technické údaje

Napájecí napětí 12 Vg

Spotřeba el. energie max. 2 A s vnitřním čerpadlem
max. 5 A s externím čerpadlem

Rozměry viz obr. 5, strana 5 až obr. 8, strana 8

Provozní teplota 0 °C až +50 °C

Požadovaný výstupní výkon čerpadla min. 7 l/min

Obsah 19 l (kazetová nádrž)
7 l (nádrž čerstvé vody, volitelně)

Zkušební značka:

N1 ECE R10
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